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Z. Korzhak. Features of translation of modern military terminology. — Article.

Summary. Translating modern military terminology is an urgent issue in today § globalized world, as clear and effective
communication between military personnel and organizations belonging to different linguistic and cultural environments is
essential. The study aims to analyze the challenges and nuances associated with translating modern military terminology
into Ukrainian, focusing on such aspects as acronyms and abbreviations, neologisms and technical terms, jargon, and slang,
as well as cultural and cultural, and historical references. This study uses qualitative and quantitative methods, including
literature review, comparative analysis, and case studies, to explore the challenges and strategies associated with translating
military terminology into Ukrainian. The study identifies the main problems translators face when dealing with various
aspects of military terminology, including the need for direct translation, adaptation to the target culture, and creating new
terms. The study also offers practical strategies and recommendations for overcoming these challenges and improving the
quality of translations. In addition, the study offers an in-depth analysis of the specific features of military terminologies, such
as the proper handling of acronyms and abbreviations, finding appropriate translations for neologisms and technical terms,
taking into account the nuances of jargon and slang, and successfully translating cultural and historical references while
preserving their original context. The results of this study are of practical importance for translators, military personnel, and
organizations, offering insight into the complexities of translating specialized military vocabulary.
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doyenm Kageopu yKpaincbKoi Mou ma 3a2aibH020 MOBO3ZHABCMEA
Yepracokuil 0epicasHUull mexHop02iuHULl YHieepcumem

m. Yepkacu, Ykpaina

I' M. /[aowopa

doyenm Kageopu yKpaincbKoi Mo8U ma 3a2aibH020 MOBO3ZHABCMEA
Yepracokuil 0epicasHuli mexHon02iuHULL YHieepcumem

m. Yepkacu, Ykpaina

METATEKCTOBI OIIEPATOPU B HAYKOBI MOBI

Anomauin. ¥ cmammi npoananizosano 6UKOPUCMAaHHA MEMAMeEKCMOo8UX onepamopis y Haykosit mogi. OOHOCKIa0HI
CUHMAKCUYHI KOHCMPYKYIT PO32TAHYMO 3 N02A50Y IXHbOI KOMYHIKAMUBHOI 0oyitbHOCMI. 3a3Haueno, wo 3a 00NoMo2010
O0OHOCKIIAOHUX PeteHb CINBOPIOEMbCS CBOEPIOHUL COYIOKYIbIMYPHUL MEXAHI3M Y 6CIYNHIL YACMUHI HAYKOBO2O OUCKYPCY.

Knrwouogi cnosa: nayxoea mosa, Hayko8o-mexHiuHULl MeKCm, HAYKOSUl CIUb, Memamekcmosi onepamopu, KOMyHi-
KamueHi mooeni, 00HOCKIAAOHI pedelHsl, MeKCMOo8a KOMnemeHyis.

HayxoBuii cTHIIb CyyacHOI yKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOT MOBH ITOCTiIHO niepedyBae B KoJli iHTepeciB (paxiBIIiB
pi3HUX Traiy3ed, OCKIIbKH (YHKIIOHYBaHHS MOBH y HOBiil cepi BUSBISIE MMOTEHIIHHI MOXIIMBOCTI MOBHHX
3aco0iB pi3HKX piBHIB. HUHI OMUC crcTEMH €BPONIEHCHKUX MOB YK€ BaXKKO YABHTH 0€3 ypaxyBaHHsS HayKOBOTO
CTHITIO Ta FOTO PO B )KHUTTi Cy4acHOTO CyCHiIbCTBA. [ [0Ka3HMKOM IBOTO € BUXia Yy CBIiT MOHOTpadiii [2—4], Hay-
KOBHX PO3BiAOK [7], myOmikariii y nepionnyHux BUAAHHX [6; 8]. 3 po3mupeHHsaM GyHKIIH HaAyKH B CydacHOMY
CYCITIIBCTBI TOMITHUM CTa€ BIUTMB HAyKOBOTO CTHJIIO HA iHII CTHJII MOBH Ta Ha JITepaTypHy MOBY B I[LIOMY.
3okpema i CHHTAKCHYHI OCOOIMBOCTI HAyKOBOTO CTHUIIO BIUIMBAIOTH Ha PO3BHTOK HOBUX CHOCO0IB MOOYIOBU
pEYCHb 1 B IHITUX CTHIISX.
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KoMyHikaTHBHI XapaKTepUCTHUKH HAYKOBOTO TEKCTY BiJ3HAYAIOTHCS CBOEK CIEIU(IKOI0, M0 3yMOBICHO
cnendikoro HayKoBOi cepH, 30KpeMa OCHOBHIM 3aBIaHHSIM KOMYHIKaIlii — SIKHANTOYHIIIIE TIepeaTH peruIri-
€HTaM CBOI YSBIIEHHS PO MIEBHY YaCTHHY HayKOBOTO 3HaHHS. KOMyHIKaTHBHA CTpaTeris aBTopa MOJIsTae B TOMY,
100 BU3HAYUTH HEOOXIMHUH 1 JOCTATHIN HAOip MOBHHX 3ac00iB, 30KpeMa CHHTAKCHYHHUX, 3a JOITOMOTOIO SIKUX
MOJKHA ONTUMAJIEHO TepeaTi KOTHITHBHY MOJIENh, TOOTO AOCATTH KOMyHIKaTuBHOI MetH [5, c. 121123].

KomyHikaTnBHU acriekT €, Topsf i3 KOTHITHBHUM, Ba)XJIMBOIO XapaKTEPHUCTHKOIO HAYKOBOTO BHKIIAY.
Binomo, mo B HayKkoBiii chepi BeNHKy ponb BilirparoTh Pi3HOMaHITHI CTEPEOTHIIH, 32 JTOTIOMOTOIO SKUX OMNTH-
MI3Y€EThCA Mi3HABAIBLHUH Mpoliec. AHAII3 HAyKOBUX TEKCTIB JJa€ YSABJIECHHS PO MEBHI MOl KOMyHIKaTHBHO1/
TEKCTOBO1 KommeTeHIii. TekcToBa KommeTeH s nepeadadae BOJOMIHHS COLIOKYIBTYPHUM PETICTPOM, SIKUI
MO)KHA BU3HAYHUTHU SK CYKYITHICTh THIIOBUX a00 Creru(piYHIX MOBIEHHEBUX (POPMYI, KOMYHIKATUBHUX MOJIE-
neit abo CTPYKTYp, alpoOOBaHHUX COMIaNBHO 1 TAKUX, 10 KOHIEHTPYIOTh Y cO01 MOBJIEHHEBHH TOCBi YUACHHKIB
KOMYHiKaIii.

He3sBakaroun Ha Te, 110 10 KaTeropii MOBICHHEBUX (POPMYI BXOATH MOBHI ONMHUIII Pi3HUX PiBHIB, MEXaHI3M
iX yTBOpeHHS 1 ()YHKIIOHYBaHHS OIHAKOBHH [5, c. 141-166]. YTBOpeHHS TEKCTOBUX (YOPMYI IMiISITAE TAKUM
camuM 3akoHaM. OTHOCKITaHI peYeHHS BXOIATH A0 KaTeTropii MOBJIEHHEBUX (TEKCTOBUX ) (hopmyn. OqHOCKIIaIH]
peYeHHS B HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX MH PO3IVISIAEMO 3 OISy IXHbOT KOMYHIKaTHBHOI JOIIBHOCTI. BapTo
3a3HAYMTH, IO came 32 JIOTIOMOTO0 OTHOCKIIATHUX PEUeHb CTBOPIOETHCS CBOEPITHUN COLIOKYTBTYPHHIH MeXa-
Hi3M BIUIMBY Y BCTYTHIH 9aCTHHI HAyKOBOTO TUCKYPCY, OCKUTFKY BCTYITHA YACTHHA Y HAYKOBOMY TE€KCTi OTOTOX-
HIOETHCS 3 MOJIEIUTIO MOBIIEHHEBOI (1HTENEKTyaIbHO1) MisSITPHOCTI aBTOpA.

B ykpaiHCBKMX HAayKOBHX TEKCTaX BHUKOPHCTOBYIOTH CBOEPIIHI METAaTEKCTOBI OMEpaTOpH MPOTOIOMICHHS
MaiOyTHBOT TEMH, KOJIM CTaTTS MOYMHAETHCSA 3 TIEBHOTO 3arajbHOTO CY[KCHHS, TPAIUIIIHOTO TBEPKEHHS,
SIKi CTalOTh BUXITHUM ITyHKTOM IUISI TOCIIDKEHHS, 1 yTOUYHIOIOTHCS YU MOSICHIOIOTHCS B TIPOIIECI HACTYITHOTO
BHKJIAIY, HAIPUKIIAM: «/]082Ull YAC 88ANHCANOCH, WO 8 eNeKMPOOUHAMIYI 8TIACHA eHep2is eNeKMPOHA Y KIACUYHIL
i keanmosii ¢hizuyi mae pisny npupooyy (11K, 1409); «B ocmanHiti yac onyonikosano eenuxy Kinvkicms poodim,
npucesuenux 0ociodxcentio 3a0ay komdinamoproi onmumizayiiy (11K, 1630).

®opmynu, MO BUABISAIOTH MONIOHICTh 30BHIMIHIX MPUHAOMIB, € W 3araJlbHOI0 O3HAKOK HAYKOBOTO €THUKETY
[8, c. 303].

OpHOCKIamHI pedeHHs] BUKOPHCTOBYIOTH 1 JUIA MOCWIICHHS OIiHKH. CrpaBa B TOMY, IO B HAayKOBii MOBI
BHCJIOBJICHHS YacTO CITIBBiTHOCHUTHCA i3 CYIKEHHSIM PO HAayKOBi (haKTH, MPOTE OIliHKA 32 BIPOTiTHICTIO Bia-
XOIUTh Ha APYTUH IUTaH YHACHIAOK BIUIMBY IHIIO, sika depe3 «0e30Cc0o00BICThY BHKIIATy HaOyBae 3HAUYCHHS
OIIiHKH, COIIaJTbHO CAaHKI[IOHOBAHOI MEBHOIO HAyKOBOIO CILIBHOTOIO.

Y HayKOBHX TEKCTaX YacTO BHHHKAa€ MOTpeda akIeHTyBaTH MEeBHI MOMEHTH 3MicTy. OMHOCKIaIHI pedeHHs
JIOTIOMAararoTh MOCTaBUTH akmeHT. OTxke, (GopMyia BCTYIy € CBOEPITHHUM METaKBaNiiKaTOpoM HAYKOBOTO
TUCKYPCY (IMCKYPC OTOTOXHIOIOTH 3 «KOMYHIKAaTHBHOIO TOJIEI0»), KA TIOB’SA3aHa i3 COMialbHUM KOHTEKCTOM
KOMYHiKaIlii, Horo y4acCHHKaMH), [0 CTIPHUSIE «BXOIKEHHIO» B TEKCT 1 Oepe y4acTh y popMyBaHHI Tak 3BaHOI
MEHTaJIbHOI Tiependpasu.

Y HayKoBi#f MOBi, 30KpeMa B YKpaiHChKHUX HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaxX, PopMylia BCTyIy OyAyeThCs 3a CXe-
MO0, XapaKTEPHOIO JIJIsl BUCIIOBIIEHb 13 QYHKII€I0 HE iIHPOPMYBaHHS, a KOHCTATAIIii.

HaykoBwii cTiib ykpaiHChKOT MOBH Yy TIPOIIECi PO3BHTKY BHOHpaB cepes Habopy 3aco0iB KOMEHTYBaHHS Ti,
SIKi BiJI3HAYAJINCS MaKCHMaJbHOIO TPUXOBAHICTIO Cy0’€KTa 1 KOMIIpeciero 3MicTy: 0e30c000Bi, TACHBHI KOH-
ctpykuii [1, c. 19]. st Toro, mo6 ineHTH(IKyBaTH B TEKCTI CUTHAJIM apecOBAaHOCTI YK BBeleHHS pedepertii
MOBIISl 3aMiCTh CEMaHTHYHOI pedepeHIlii, aapecar MOBUHEH MaTH BiANOBITHY MOBHY KOMIIETEHIIIIO i BMITH
MIEpPEeCTPYKTYPyBaTH Ty UM IHIITY CHHTAKCUYHY KOHCTPYKIIiO, HAPUKIa « Bidomo, wo ona nooiny monexyniu Ha
amomu ... cio nooonamu cunu npumseanus misxe amomamuy (OA, 108) — éidomo — s 206opio npo eidome.
«JAIK yyce 3aznauanocs, niniline mennose posuiupents uesnayney (DA, 95) — 3aznauanoce — mu yuce
3azHauanu.

Came Taki Mmogudikarlii JaroTh 3MOTy BUSIBUTH Cy0’ €KTa HayKOBOTO MOBimomIieHHs. OTKe, OCHOBOIO KOMYHi-
KaTUBHOTO J[IaJIOTy Mi’K aBTOPOM — BiJIIPaBHUKOM HAYKOBOTO MTOBITOMIICHHS 1 YUTaYeM — aIpecaTroM € IMILTiKa-
TUBHUH MEXaHi3M. Y TOCIHIHKYBAaHMX TEKCTAaX BUABIAIOTHCS EKCIUTIKAIlli aBTOPCHKUX HaMipiB: KOHTAKTHOBCTa-
HOBITIOBaIbHI (ppazu i Pppa3u-BUCHOBKH, TEKCTOBI KOMEHTApi, 1HII eleMeHTH BepOaIbHOTO KOy, HAITPHUKIIA:
«/Ina onucy yacmuHoKk i3 CniHOM I OOBLIbHUM MASHIMHUM MOMEHMOM HPOHOHYEMO BUKOPUCHIOBYBAMU
cucmenmy ...» (IIK, 46); «Cnodieaemocs, wo maxuii memamuyHul 8UNYCK HCYPHALY CApUAMUME YINICHOCHI
CnpuliHAmMm nPooieMu HepyUuHIBHO20 KOHMPOLI0 Mma mexHiyHoi diacnocmuku y mamepianosnascmsiy (11K, 7);
«l'aoaemo, 6 maxomy kopomxomy Kypci ye sunpagoarnoy (MTO, 4).

76



BuxopucTaHHs HeaKTUBHUX MPENUKATIB MPUITYIIEHHS 1 TyMKH XapaKTepHe U Oyb-sIKOTO HayKOBOTO TEK-
cty. Bonn, mo-mepire, METaiMILTIKYIOTh TICUXOJIOTIYHUH CTaH Cy0’ €kTa i MOIM(piKyIOTh AyMKY aBTOpa, MOCIa-
OITIOI0YH KAaTeTOPHYHICTh HOTO TBEpPIKEHbB, a MMO-IpyTe, BHACTIAOK JeCeMaHTH3allii BAKOHYIOTh BIIacHE MeTa-
TEKCTOBY (DYHKIIifO.

[Tomryk azexBaTHOTO OMHUCY NpeaMeTa MOCHIMKEHHS YM HOTO pe3ylbTaTy B YKPaiHCBKOMY HayKo-
BOMY AWCKYpCi MOYKHA TPEICTABHUTH 5K MapaJnrMy «BUIPAaBIOBYBAaHHA», a HE JAOBEICHHS YH NEPEKOHY-
BaHHs. Y BCTYITHIH YacTHHI HAyKOBHX TEKCTIB BHKOPHCTOBYIOTHCS TaK 3BaHi JBOMONANbHI BHUCIOBICHHS
abo TpenuKaTH «IOCTYIOBOTO 3MilicHeHHs». [lepmmii KOMIIOHEHT Takoi KOHCTPYKIIii (IiecmoBo y dopmi
1-0i oc. MH. 200 CTTOBOCTIONYYEHHS «JII€ECTIOBO + BiAmiecniBHUI iIMEHHHK)) TI03HAYa€ YACTKOBO KOHTPOIbO-
BaHy HACTaHOBY, a Apyruil (iHQIHITHB) — MOBJIEHHEBY [il0, AKy Il He 3[iHCHEHO, HMOBIpHUHN pe3yibTar:
cnpobyemo posensaHymu (npoananisysamu, oocaioumu, oyinumu). Hatipuknan: « Cnpooyemo oyinumu cman
byoigenvHol iHOycmpii, HanpuK1ao, yepes npusmy nionpuemMcme nosHo3oipuozo domodyoysanusay (11K, 2).
BBenenns B koMyHiKaTUBHUI (OKYC Ii€CIOBA CHPOOYEMO BHOCUTH Yy BUCJIOBIICHHS BiITIHOK HEKATETOPHY-
HOCTI, CTpUMAaHOCTi. ABTOp iH(hOpMye HacamIiepea Mpo NEBHY TEOPETHIHY MOXIIHBICTh abTEPHATHBHOTO
pileHHs. YHUKaIO4YU cy0’ €KTUBHOCTI, JOCIHITHUK CBIJOMO BHA€ETHCS 0 00’ €KTHBHOI HEBU3HAYEHOCTI, SKa
Jla€ YUTadeBi MEBHY Mipy CBOOOIN CIIPUUHATTS 1 JJa€ 3MOTYy aBTOPOBI 30eperTu collialibHy piBHOBary (CTO-
CYHKHM KOJIETiaJIbHOCTI 3 aapecaroMm). Kpim Toro, oIriHIOBaHHS aBTOPOM BJIACHOTO Mi3HABAILHOTO JOCBITY
Jla€ YUTAdeBi 3MOTY TIEPEBIPUTH CIIOCIO OTPUMaHHS HOBUX 3HAHbB 1 MEPEKOHATHCS B OOTPYHTOBAHOCTI came
TaKoTO TiIXO0y.

Y BCTynHIN YacTHHI HAyKOBO-TEXHIYHHX TEKCTIB aBTOPH BUKOPHUCTOBYIOTH T'PYITy MEHTANbHUX Ii€-
CJiB, SIKi TOTIOMAararTh MO3HAYUTH XapakTep Mi3HABAILHOTO MPOIecy 1 Horo cupsiMoBaHicTh. Hanmpuxman:
«V cmammi docnioxcysamumemo poboui xapakmepucmuKy 3anponoHO8AH020 AICOPUMMY NPU OYIHIOBAHHI
tl020 ehexmugHOCMI 30 CYKYNHICMIO NOKA3HUKIE AKOCMI PO3NIZHABAHHS CUSHANIB, W8UOKOOII ma peanizayii-
Hux eumpamy (AK, 93). «V 00onosidi npoananizyemo dooamrose HABAHMANCEHHS HA MEPEHCY 3A2ANbHO20
KOPUCMYBAHHS, WO CMBOPIOEMbCA 3anumamu 0o inmenexmyanvuoi niamgopmwuy (11K, 85). V Oynp-axomy
HayKOBOMY T€KCTI BOHH MOTPEOYIOTh «MEHTAIBHOTOY (IHTEHCIOHATBFHOTO) IPOYNTAHHS, HAIPUKIIAIL: PO32/is-
HYymMu — CHpUUHAMU PO3YMOM | onucamu, 00Caioxcysamu — eusgumu i eukiacmu. B ykpaiHCbKOMY Hay-
KOBOMY TEKCTI CJIIOBA po32iaHemMo, NPoaHaiizyemo ToB’a3aHl HacaMIlepe 3 OpTaHi3alicio CTPYKTypH Mip-
kyBaHHs. L[i mieciioBa BUKOPHUCTOBYIOTh, KOJIM MOTPiOHO MO3HAYUTH IMOYATOK OCHOBHOI 3MICTOBOi YaCTHHU
TEKCTY 9d C(HOPMYIIOBATH ITpeaAMeT (KOHKPETHI 3aBIaHHS, METY, IpoOiieMn): «Po32nanemo 3azanvHhy 3a0ayy
meopii Npy#CHOCMi ma NAACMUYHOCMI — NPOCMOPO8Y 3a0aiy, WO BUSHAYAE HANPYHCEHO-0edhopMOo8aHUl
cman mpusumipnozo minay (IIK, 7).

OueBHuIHO, IO Pi3HI CIIOCOOM BUPAKEHHS KOMYHIKAaTHBHOTO HaMipy BU3HAYaIOTh BiMIHHICTD Y MONATBbHIN
MIEPCIIEKTUBI BUCIOBICHHS. MOMabHOIO MEPCTIEKTHBOIO0 BUCTYIIA€ aBTOPCHKA OIlIHKA ITOBIJOMITIOBAHOTO abo

Jecy0’exTrBartisi B yKpaiHCBKOMY HayKOBOMY TEKCTi BUMArae BiJl aBTopa 0CoOIMBHX 3ac00iB 1 MpUHOMIB, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKMX BiH BHU3HAYa€ CBOE CTABIICHHS JI0 MPEAMETa JOCIiIKEHHS Ta MPOTIOHYE CIOCiO po3B’sI3aHHS
npobnemu. POpPMYIH A 88adicaro, s 3Myuterutl, 1 008edy HaOyBalOTh JTOMATKOBUX OLIHHUX 1 KBaMi(iKamiitHux
CMUCITIB, PEIYKYIOTHCS B MOZIENTI 31 3HAYSHHSAM JIOT19HOI He0OXiTHOCTI ¥ MOJJATBHOCTI YMOBHBOAY: HEe0OXiOHO
cmeopumu, 6axcaro 3anam ’amamu, Kopucro 3pooumu. Hanpukmnan: «/[na ybo2o HeoOXioHo cmeopumu memo-
Ouky ¢popmysanns adexgamuoi mamemamuyunoi mooeni ...» (AK, 37); «basxcano 3anam’asmamu xapaxmepHi
3HAYeHHs NUMoMux onopie memanie ma izonamopis» (®, 140); «Kopucro eunucysamu ocHosHi popmynu, 6y0y-
samu epagixu...» (DA, 3).

Le migkpecmtoe 00’ eKTHBHHMN, TT0320COOHUCTICHUH XapaKkTep HayKOBOTO MOBiOMIIEHHS. Mozeni OyIyroThes
3a €IMHOI0 CXEMOIO «MOMABHUN MpeAUKaTHB + iHQIHITHBY 1 3 OMHAKOBUM CITHCKOM IPEIUKATHBIB, IO HAJIe-
JKaTh A0 JIEKCHKO-TPAMaTUYHOTO MOJIsi 00’ €KTUBHOI BHUMYIIIEHOCTI B YKpaiHCBKHX TekcTaX. lIpore HamaHHS
TepeBaru TUM a0o 1HIITHM JIEKCeMaM I10B’ s13aHe 3 IIEBHUM TIHOMHHUAM IITApOM O0COOMCTOCTI 1 BimOMBa€E MiHHICHI
VSIBIIEHHS Ta i€papXii CMUCIIB TSI HOCIIB YKPaiHCHKOi MOBH.

B ykpalHChKMX HAayKOBHX TEKCTaX HAaWYaCTillle BUKOPUCTOBYIOTHh NPEAUKATUB OOULIbHO: OOULIbHO 2080-
pumu npo ..., O0UINbHO Hacamnepeo SUOKpeMUumu, OOUILAbHO OYiHUMY... TOIO (BII3HAYMMO TAKOX IIHPOKY
BXKHMBAHICTh OJHOKOPEHEBUX MPUKMETHHKIB y CKIaJll MPHUCYAKA: HOMPIOHO 88adcamu OOYiIbHUM, HEODOXiOHO
BU3HAMU OOYINbHUM, € OoyinbHUM). JIOMITBHICTD IMIUTIKYE HasIBHICTb METH, a OTXe, HeOOXiTHICTh Y MpaKTHd-
HOMY MIpKyBaHHi. «/[ouinbHo maxodic, 3 no2nady asmopis, nepeo O3HAUOMACHHAM 3 YUM NOCIOHUKOM HOHO-
8UMU C80i 3HAHHA 3 eleMeHMAapHo20 Kypcy erekmpuky ma macHemuzmy» (MTO, 4).
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[Toka3HUKH MPUYNHOBOT 3yMOBIIEHOCTI JIOTIYHO 00’ EKTHBYIOTH 3MICT, OCKITBKH CIIBBITHOCATH BHCIOBICHHS
3 YK€ BiJIOMHMHU MOBIIEBI i BAYKIIMBUMU, Ha HOTO MOTIISA, MOMEeHTaMU. [liITeKCT TakoTro BUCIIOBJICHHS OB’ 13-
HUH 13 KBaJi(iKaIi€ro cCaMOro CyIKEHHS: 00UIIbHO OYIHUMU = RPAGUILHO OYIHUMNU.

I} iniTHBE «000B’SI3Ky» B TAKUX KOHCTPYKIIISIX BUSBISIOTH pe(hepeHIIifo 10 MOBIIS, HaBiTh SKIIO CIPSIMO-
BaHi Ha afpecara. ToMy y3rOKeHHS MOIaJIbHOTO KOMITIOHEHTA 3 IHIIMMH €MiCTEMIYHIMHU XapaKTEPUCTUKAMHU
€ HeOOX1THOFO YMOBOIO KOPEKTHOCTI BUCIIOBIICHHS.

3a3HauyMMO, 10 MOJANIbHI BUCIIOBH, TIOB I3aHi 3 OPTaHi3aIli€lo MipKyBaHHS, € B KOXKHOMY HayKOBOMY TEKCTI,
a ix BHOip 3AIMCHIOETHCS IHTYITHBHO 1 3aJIEKUTH BiJl HAMIpY, BIIaCHUX yrono0aHs aBTOpa, HABMYOK OpraHi3a-
uii ¥ oopmIIeHHSI HAyKOBOTO TOBiTOMIEHHS [0, ¢. 42]. SIk cTepeoTHItHi 3aCO0M BHUKIIAAY, MOJATbHI BUCIIOBH
€ HEUTPAIbHUMH 1, JIWIIIE BCTYNAIOUH Y B3a€MOIIO 3 IHIIMMH PUTOPUYHUMHU 3aco0aMu, HaOyBalOTh IIEBHOTO
3HAYEHHS.

Li Ta inmi 3acobu i putopuyHi Girypm HayKOBOTO BHKIJIQIy OOCIYTOBYIOTH OHY U Ty caMy IparMaTH4HY
HACTaHOBY — MIATOTYBaTH YUTa4a JI0 CIPUHHSTTS HAyKOBOTO TeKCTy. OmHaK crenudiky KOMyHIKaTHBHOI TIOBe-
IHKK aBTOpa — Cy0’€KTa HAYKOBOTO MTOBIJOMIICHHS BU3HAYAIOTh BIMIHHOCTI KYJIBTYPHHUX KOHBEHIIIH, IO TPYH-
TYIOTBCS Ha KOTHITUBHUX 1 COLIaJbHO-TICHXOIOTIYHUX (haKTOpax.

B yxpaiHChKOMYy HayKOBO-TEXHIYHOMY TEKCTI MEHTAIBbHUN MOIYC, IOB’S3aHUH 13 TPUCYTHICTIO B TEKCTI
cy0’ekTa BHKIIALY, (hopManbHO TpaHChOpMyeThesi B Oe3cy0’ekTHH, 4 O6e30c0o00Buil. OpraHizaiisi BUCIOB-
JISHHS TATIOPAIKOBaHA HEOOX1HOCTI TOYHO 1 TOBHO Bit0Opa3uTH mpoiiec MipkyBaHHs. OTxKe, BCTyITHAa YaCTHHA
CTaHOBHUTH TOCITIIOBHE PO3TOPTAHHS IIEBHOTO CMHUCIY HUIAXOM JoriuHux Aii. [locTymoBa migroroska uynrada
JIO CTIPUMHSTTS HAyKOBOTO TEKCTY TOB’s3aHa 3 BUKOPHUCTAHHSM OITMCOBHX 1 IMOSICHIOBAJIILHUX 3acO0iB i € 3a
CBO€IO CYTTIO TAKTHKOIO 3aITyUeHHS YUTa4a, 3piBHIOBAHHS KOMYHIKaHTIB Y KOMYHIKaTHBHOMY CTaTycCi i TEKCTO-
Biif KOMITETEHIIii.

[1ig wac mocmimKeHHs BUSBICHO, 0 y BCTYITHIN YaCcTHHI HAYKOBHX TEKCTIB HailuacTillle BXKUBalOTHCS 6e30-
c00OBi KOHCTPYKIIii Ha -HO, -mo. Hanpukmnan: « Y yii pobomi onpaybosano memoouyruil nioxio 0o onmumizayii
peoicumie mepmoobpodxu aucmosoi cmaii...» (IIK, 99); «3anpononosano egpexmusni memoou naoilinicno2o
ananisy ma enecenns naoauwkosocmiy (11K, 107); «llpononosanuii nocibHux 3a0ymano ax KOMRAKMHUL Kypc
3 OCHO8 (Di3uKU O MEXHIYHUX BUUX HABYANbHUX 3aK1a0i8...» (MT®, 5); «V pobomi poszenanymo ne2naoxi
3a0aui ONMUMATLHO20 Kepy8aHua nyukom mpackmopiiy (AK, 12).

B ykpaincpkoMy BCTyITHOMY (parMeHTi NIepeBaxaroTh HEO3HAYEHO-0CO00BI 1 0€30C000BI KOHCTPYKIIii, SKi
MMO3HAYAIOTh HE caMi I1iJTi, HaMipH, Aii, a X pe3yabrar uu omiHKy. TekcToBa KOMIETEHIIis OB’ A3aHa 3 YMIHHIM
BHOKPEMITIOBAaTH i OOTPYHTOBYBaTH €Tany peati3allii KOMyHIKaTHBHOTO 33JyMy 3a IOIOMOTOI0 CaMe TaKHhX
CTaHIAPTHUX BUCIIOBIB 1 MPUHOMIB.

QOyHKIIOHAIEHO-CEMAaHTHYHUH aHaJi3 JOCTIHKYBaHUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIN Ja€ 3MOTy 3’sCyBaTH,
SIK 1 Ko# (DYHKII{ OJHOCKIIAIHHUX MPOCTUX PEYEHb MPHUCTOCOBYIOTHCA JI0 MOTPEO BUPAKEHHS CTHIIHOBUX PUC
HayKOBOI MOBH.

OTxe, OCHOBHUM 3aBIaHHSIM HayKOBOI MOBH € aJeKBaTHa Iepeaada HayKoBoi iH(popMarlii, ToMy HeoOXiTHO
BHUXOJIUTH 3 TE€3H MIPO €HICTh MOBH i MUCIIEHHS Ta TiepeadadaTH, 110 CTPOro JIOTIYHA, TIOHATTEBA (hopMa HAyKO-
BOTO MHUCJIEHHS — I1€ JDKEPENo cenn(pigHNX CTHIHOBUX PHUC I[HOTO MOBIEHHEBOTO Pi3HOBHIY.
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T. B. lllaopina

Kanouoam ¢hinono2iuHux Hayk, OoyeHm,

ooyeHm Kageopu Ky1bmypono2ii ma yKpaiHo3Hagcmaea
3anopizvkuii depoicasruli Meouxo-papmayesmuyrHull yHieepcumem
M. 3anopixcoica, Yxpaina

«UYKHH CEPEJ] YYKHUX» Y IPECI JIKOPIXKA PUTH
«JIACT 10 MOI'O CHUHA»

Anomauin. Y cmammi posensioaromucsa cmpame?ii peanizayii Ouxomomii « ceiti/uyscutly y n’eci Kanaocvko2o agmopa
YKpaincovko2o noxodacenus . Pueu «JTucm 00 mMo2o cunay Kpizb npusmy opmyeanHs emHoKyIbmMypHOT i0eHMUUHOCHI.

Knruoei cnosa: csiil, yyscuil, iHuuii, NOCMKOLOHIANbHUL 00C8I0, IMa2on02is, i0eHmugikayis, XxpoHomon, npocmip,
MYToMUKYTLINYPATIZM.

VY cydacHOMy CBiTi Ha Tii ToOamizamiifHUX COIIOKYIBTYPHUX 3MiH BiJOyBarOThCS KapAWHAIBHI 3py-
IIeHHS B CBIZIOMOCTI 1HAMBiJA, IO MPOBOKYE 3MIIICHHS aKIEHTIB i3 HaIliOHAIHHOI MPUHAIEXKHOCTI cebe
JIO HEBEITUYKOI IPyNH «co01 MogiOHUX» aXK 0 YCBiAOMIIeHHs cebe YaCTHHOIO BChOTO NMoACTBA. L{e mpu3Bo-
JIUTH IO 9aCTKOBOTO «PO3MHBAHHS» HAIlIOHAJTBHUX KYIBTYp, aje BOJHOYAC BMHKAETHCI MEXaHI3M CaMO3-
OepeskeHHS — Hallii KOHCONIAYIOTHCS HABKOJIO CBOIX KyNbTYPHUX HaJ0aHb y MiJICBIIOMOMY MparHeHHi 30e-
perTH iX Bii «pO3UMHEHHS» B IHIIUX KyabTypax. ¥ Takiit cutyamii Ha mymky I. KoBaiboBoi «akTyaiizoBaHa
norpeba B caMOBU3HAYEHHI B CHCTEMi COIiaJIbHUX 3B’SI3KiB aKTHBI3y€ IMONIYK JIFJUHOIO TPYI, SKi A0IO-
MorH O T# BIITBOPUTH IUTICHICTB Ta YIIOPSAKOBAHICTh 3pyTHOBaHOTO CBITY, 3HAWTH BiAIOBi b HA 3aIUTAHHS
«X10 A?’» [1, c. 87]. HaltuacTimme TakuMu rpynaMu CTarwTh (K He mapanokcansao — T.111.) eTHOC Ta Hamis
SK HaWOIIbII CTali Ta CTIHKI CHINBHOTH, IO 3/aTHI HaJATH iHAWBIZAM MOYYTTS IICHXOJOTIYHOI 3aXHIIe-
HocTi. [Ipu mpboMy ycBimoMieHHs ceOe, OKPECIeHHsS] MEX CBOTO «sI» Ha AYMKY HAYKOBIIIB MOXIIMBE JIHIIE
y MO€JHAHHI 3 BU3HAUYCHHSIM MEX «iHIIOro/iHmmux». «lle#i iHmmii Bu3Havae ii craryc, cTaTh, iM’s, pOJIeBy
y4acTh y Ail, HAJIeXHICTh 10 Tiel 4u iHmoi cinbHOTH. ToMy caMoigeHTH}IKIliT HEOAMIHHO JTOMOBHIOETHCS
BigHOMIeHHAM «SiHmTi»» [1, c. 87].
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